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Философия и литература, как смежные дисциплины, на протяжении всей истории русского искусства были тесно связаны. И в XX веке это содружество сохранялось и расширялось: «В то время, которое недаром стало называться ренессансом русской культуры, поэты становились философами, романисты – критиками, а философы – поэтами» [Л.А. Колобаева: 30].
Одним из господствующих философских направлений данного периода стал интуитивизм, возникший во Франции, но получивший широкое распространение и в России. Важно отметить, что до знакомства с работами Анри Бергсона русские мыслители уже предпринимали попытки разработать собственную теорию познания, в основе которой лежал бы принцип восприятия с опорой на интуицию (Н.О. Лосский, С.Л. Франк и др.). Поэтому мы имеем право говорить о рецепции в рамках русской зарождающейся самостоятельной философии знания и бытия особенностей, лежащих в основе традиции «бергсонизма».
Впервые термин «бергсонизм» ввел Ж. Делез в одноименной работе 1966 года, где предпринял попытку структурировать основные принципы и концепции интуитивизма. Делез подчеркивал в первую очередь тот факт, что Бергсон применял интуитивный метод для доказательства «точности» философского учения, чтобы «дисциплина, которая точна в своей области могла бы продолжаться и передаваться так же, как это происходит в самой науке» [Ж. Делез: 230]. Позднее данный термин постепенно проник в области искусствоведения и литературы для характеристики явлений рубежа XIX-XX веков в рамках «пространственных искусств». В исследовании литературы данное явление чаще всего рассматривалось на примере пространственно-временных экспериментов М. Пруста и французских экзистенциалистов. Что же касается изучения русского литературного наследия, то внимание уделялось лишь отдельным явлениям философии Бергсона.
Традиционно об интересе О.Э. Мандельштама к философии французского интуитивиста говорят, обращаясь к эссе «О природе слова», где поэт цитирует философа, и более поздним произведениям, при этом отмечая ошибочную трактовку основных концепций. Но если мы посмотрим на ранние работы поэта, то сможем проследить «особый путь» восприятия основных составляющих «бергсонизма».
Изучение влияния французского интуитивиста на русского поэта в первые активные годы его творческого пути является основой работы французского исследователя Анны Фэвр-Дюпэгр «Genese d’un poete. Ossip Mandelstam au seuil du XXe  siècle», где отмечаются попытки поэта обратиться к учению Бергсона, но на примере отдельных аспектов. Подобную картину восприятия интуитивизма Бергсона в раннем творчестве Мандельштама подчеркивает и Пак Сун Юн, следом отмечая и попытки авторского переосмысления в более поздней лирике («Равноденствие», «Золотистого меда струя из бутылки текла…»), но затем переходя к анализу стихотворений 1920-1925 годов и эссе этого периода, которые являются основным корпусом исследуемого материала.
Из этого вытекает цель нашей работы – найти и проанализировать особенности рецепции Мандельштамом философии Бергсона в лирике 1918-20-х годов и понять, как они повлияли на становление его философско-эстетической картины мира и собственного «литературного бергсонизма».
Стихотворение «Когда в теплой ночи замирает…» не только образно, но и композиционно организовано на основе бергсоновского принципа длительности. Оживление протекает, толпы льются – все это новая столица, новая Москва. Стихотворение написано немногим позже переломного жизненного порыва в истории страны и в жизни поэта – Москва становится столицей нового государства, а вместе с ней запускается новая Вечность, со своей длительностью и со своим пространством. Важно отметить, что изначально Мандельштам довольно пессимистично смотрит на новую Россию, будто бы снова попадает под власть страха перед историей, сравнивает возникшее государство с Геркуланумом, бесследно погребенным под пеплом Везувия, над которым сияет луна – циферблат Вечности. 
Правда, уже в следующем стихотворении «Прославим, братья, сумерки свободы…» тональность переживаний поэта по поводу будущего сменяется. В сумеречное время поэт обращается к тем, «в ком сердце есть – тот должен слышать, время, // как твой корабль ко дну идет» [О.Э. Мандельштам: 78]. Для Бергсона тоже значима акустика времени, мы слышим его, его протяженность ровно до того момента, пока его не прервет тот самый жизненный порыв. Но в его концепции осознание того, что жизненный порыв произошел, что он прорвал чистую длительность времени и сменил курс течения истории скорее выступает импульсом к изменениям, но не является той основой гармонии времени, которая постигается человеком гораздо позднее, чем происходит. Это «открытие» Мандельштама приводит к тому, что предзакатные сумерки сменяются предрассветными, лунный циферблат постепенно заменяется солнечным светом.
В ходе исследования было доказано, что философия Бергсона не перенимается поэтом в первоначальном авторском варианте. В стихотворениях мы сталкиваемся с продуктом довольно долгого и постепенного осмысления Мандельштамом отдельных концептов, их переработки, приведшей к формированию собственного «литературного бергсонизма».
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